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1 Madlog, 6&o0ho¢ ©Oeol, amootohog && ‘Incod  Xplotold, katd Tiotwv
Paulus, hamba Allah, rasul dan Yesus Kristus, menurut iman
G3972 G1401 G2316  G0652 G1161  G2424 G5547 G2596 G4102
EKAEKTQV Oeol, kat  émiyvwow @AnBelag, TtHG kAt e0ogBelay;
orang-pilihan  Allah,  dan pengetahuan kebenaran, yang sesuai-dengan kesalehan;
G1588 G2316  G2532 G1922 G0225 G3588  G2596 G2150

Dari Paulus, hamba Allah dan rasul Yesus Kristus untuk memelihara iman orang-orang pilihan Allah dan
pengetahuan akan kebenaran seperti yang nampak dalam ibadah kita,

2 e’ ENTTISL {wAc ailwviou, 0Hv gnnyyeidato O ageudig,
berdasarkan pengharapan hidup kekal, yang dijanjikan - tidak-berdusta,
G1909 G1680 G2222  GO166 G3739  G1861 G3588  G0893
Oegdg, Tpd Xpovwy  alwviwy;

Allah, sebelum waktu kekal;
G2316  G4253 G5550 GO166

dan berdasarkan pengharapan akan hidup yang kekal yang sebelum permulaan zaman sudah dijanjikan oleh
Allah yang tidak berdusta,

3 ebavepwoev &€, Kalpotq idiolg, TOV  Aoyov avtod, 3y
dinyatakan tetapi, waktu-waktu yang-tepat, - firman-Nya milik-Nya, dalam
G5319 G1161  G2540 G2398 G3588  G3056 G0846 G1722
KnpuUypatt 6 émotevOnv  éyw, Kkat ¢rmtaynv  tod  Zwtfpog NHQ@V, BOeol;
pemberitaan yang dipercayakan aku, menurut perintah - Juruselamat  kita, Allah;
G2782 G3739  G4100 G1473 G259 G2003 G3588  G4990 G1473  G2316

dan yang pada waktu yang dikehendaki-Nya telah menyatakan firman-Nya dalam pemberitaan Injil yang telah
dipercayakan kepadaku sesuai dengan perintah Allah, Juruselamat kita.

4 T, yvnolw Tékvw, Katd Kowhv  Tiotw:  XApLg Kat  €lpfvn
kepada-Titus, anak sejati, menurut bersama iman: anugerah dan  damai-sejahtera
G5103 G1103 G5043 G2596 G2839 G4102 G5485 G2532  G1515

amd Oeod Matpog, kat  Xplotod ’‘Inocod, tol  Zwtfjpog AUOV.
dari  Allah  Bapa, dan Kristus Yesus, - Juruselamat  kita.
G0575 G2316  G3962 G2532  G5547 G2424 G3588  G4990 G1473

Kepada Titus, anakku yang sah menurut iman kita bersama: kasih karunia dan damai sejahtera dari Allah Bapa
dan Kristus Yesus, Juruselamat kita, menyertai engkau.
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5  Toutou XApLy, ATTEALTIOV o€ v KpAtn, 1tva @ Aelmovta

Karena-ini sebabnya, kutinggalkan kamu di Kreta, supaya hal-hal yang-kurang
G3778 G5484 G0620 G4771  G1722 G2914 G2443 G3588 G3007
¢rudlopbwon, kal  kataotong katd TIOAV  TIpeOBUTEPOUG, WG Eyw
kamu-atur, dan kamu-angkat di-setiap kota penatua-penatua, seperti aku
G1930 G2532  G2525 G2596 G4172  G4245 G5613 G1473
oot Stetagapny,

kepadamu perintahkan,

G4771 G1299

Aku telah meninggalkan engkau di Kreta dengan maksud ini, supaya engkau mengatur apa yang masih perlu
diatur dan supaya engkau menetapkan penatua-penatua di setiap kota, seperti yang telah kupesankan

kepadamu,

6 el Tig €0TLV  AveykANTOg, Mg  yuvalkdog avhp,  TEkva Exwv
jika seseorang adalah tidak-bercela, satu istri suami, anak-anak mempunyai
G1487  G5100 G1510 G0410 G1520  G1135 G0435 G5043 G2192
TLoTq, pA v katnyopia dowtiag 0 AvuTidTakta.
beriman, tidak dalam tuduhan kebejatan atau  tidak-tunduk.

G4103 G3361 G1722  G2724 G0810 G2228  GO506

yakni orang-orang yang tak bercacat, yang mempunyai hanya satu isteri, yang anak-anaknya hidup beriman dan
tidak dapat dituduh karena hidup tidak senonoh atau hidup tidak tertib.

7 &€l yap TOV  émiokotiov avéykAntov  glvay, wg ©e00 oikovopov;
harus karena - penilik-jemaat tidak-bercela menjadi, sebagai Allah  pengelola;
G1163  G1063 G3588  G1985 G0410 G1510 G5613 G2316  G3623

Sg] avbadn, pAi opylhov, pA TIApowoV, MA TIARKTNY, Vg
tidak angkuh, tidak pemarah, tidak pemabuk, tidak suka-memukul, tidak
G3361  G0829 G3361 G371 G3361  G3943 G3361  G4131 G3361
aloypokepdi;

serakah;

G0146

Sebab sebagai pengatur rumah Allah seorang penilik jemaat harus tidak bercacat, tidak angkuh, bukan
pemberang, bukan peminum, bukan pemarah, tidak serakah,

8 aMa  PL\o&evoy, d\dyaboy, owdpova, &ikatov, Bolov, Eykpath;
tetapi suka-menerima-tamu, suka-kebaikan, bijaksana, adil, kudus, menguasai-diri;
G0235  G5382 G5358 G4998 G1342 G3741 G1468

melainkan suka memberi tumpangan, suka akan yang baik, bijaksana, adil, saleh, dapat menguasai diri

9 AVTEXOHEVOV 100, Katd thv  &dayxhy, Totod Aoyou, iva
berpegang-tequh pada-, sesuai-dengan - ajaran, yang-setia firman, supaya
G0472 G3588 G2596 G3588  G1322 G4103 G3056 G2443
Suvatdg  f Kal  TIOpakoAelv  €v ™ S6aokahia T Oylawvouon, kat
mampu ia-menjadi  baik  menasihati dalam - pengajaran  yang sehat, dan
G1415 G1510 G2532  G3870 G1722  G3588 G1319 G3588  G5198 G2532
ToUC AVTIAEéyovTag ENEYXELV.
orang-orang yang-membantah menegur.
G3588 G0483 G1651

dan berpegang kepada perkataan yang benar, yang sesuai dengan ajaran yang sehat, supaya ia sanggup
menasihati orang berdasarkan ajaran itu dan sanggup meyakinkan penentang-penentangnya.
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10 Eiolv vyap TIOANOL  «kal>  AVUTIOTAKTOL,  HatatoAdyol, kKat  ¢pevandral,
Ada karena banyak juga tidak-tunduk, pembicara-sia-sia, dan penipu-pikiran,

G1510  G1063 G4183 G2532  GO506 G3151 G2532  G5423
MAAloTa ol €K TAC  TEPLTOMRC,
terutama mereka-yang dari - sunat,
G3122 G3588 G1537 G3588  G4061

Karena sudah banyak orang hidup tidak tertib, terutama di antara mereka yang berpegang pada hukum sunat.
Dengan omongan yang sia-sia mereka menyesatkan pikiran.

11 obg &€l ¢moTopidey, oftwveg OMoug  olkoug avatpemoucty,  SLEAOKOVTEG
yang harus dibungkam, yang seluruh  rumah-tangga merusak, mengajarkan
G3739 G1163  G1993 G3748 G3650 G3624 G0396 G1321
a Vg &€l aloxpod kepdoug XApLv.
hal-hal-yang tidak patut, keji keuntungan demi.

G3739 G3361 G1163  GO150 G2771 G5484

Orang-orang semacam itu harus ditutup mulutnya, karena mereka mengacau banyak keluarga dengan
mengajarkan yang tidak-tidak untuk mendapat untung yang memalukan.

12 &lmév TG S avtv, (6log¢ autv, TpodATng Kpfteg aet
berkata seseorang dari mereka, sendiri mereka, nabi, Orang-Kreta selalu
G3004 G5100 G1537  G0846 G2398 G0846 G4396 G2912 G0104
Yebota, kakd Onpliq, YQAOTEPEG apyad.
pendusta, jahat binatang-buas, perut-perut malas.

G5583 G2556  G2342 G1064 G0692

Seorang dari kalangan mereka, nabi mereka sendiri, pernah berkata: "Dasar orang Kreta pembohong, binatang
buas, pelahap yang malas."

13 Haptupla altn é€otiv  alnBng &V v aitilav &\eyxe  altoug
- kesaksian ini adalah benar; karena alasan-itu sebab  tegurlah mereka
G3588  G3141 G3778  G1510 G0227 G1223 G3739 G0156 G1651 G0846
ATIOTOHWCG, va Uylaivwotv &v ™0 TiioTeL,
dengan-keras, supaya mereka-sehat dalam - iman,

GO664 G2443 G5198 G1722  G3588  G4102

Kesaksian itu benar. Karena itu tegorlah mereka dengan tegas supaya mereka menjadi sehat dalam iman,

14 pf mpooexovteg  ‘Toudaikolg pUBoLGg Kal  évtoAdig avlpwTtwy,
tidak memperhatikan Yahudi dongeng-dongeng dan perintah-perintah  manusia,
G3361 G4337 G2451 G3454 G2532  G1785 G0444

arnootpedopévwy  THY  AAABeLav.

yang-berpaling-dari - kebenaran.

G0654 G3588  G0225
dan tidak lagi mengindahkan dongeng-dongeng Yahudi dan hukum-hukum manusia yang berpaling dari
kebenaran.
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16

Tdvta

KaBapd  Ttolg kaBapolg  Ttolg &¢ HEQLappEvoL  Kal
Segala-sesuatu  murni bagi-orang yang-murni; bagi-orang tetapi yang-najis dan
G3956 G2513 G3588 G2513 G3588 G1161  G3392 G2532
ariotolg, oU06¢v Kabapov; GAN\G  pepiavtal  avt®v  kat 6 voOcg, Kal
tidak-percaya, tidak-ada yang-murni; tetapi dinajiskan mereka baik - pikiran, dan
GO571 G3762 G2513 G0235  G3392 G0846 G2532 G3588  G3563 G2532
n ouveibnolc.
- hati-nurani.
G3588  G4893

Bagi orang suci semuanya suci; tetapi bagi orang najis dan bagi orang tidak beriman suatu pun tidak ada yang

suci, karena baik akal maupun suara hati mereka najis.

&¢ gpyolg, apvoivtal,

- perbuatan, mereka-menyangkal,
G1161  G2041 G0720

mpodg  Tdv gpyov ayabov,
untuk setiap perbuatan baik,

G4314  G3956  G2041 G0018

©gdv  dpoloyololv eldevay; e]ls

Allah  mereka-mengaku mengenal; tetapi-dengan
G2316  G3670 G1492 G3588
B&eAuktol  Bvteg Kat  amelBelg, kal
menjijikkan mereka-adalah dan  tidak-taat, dan
G0947 G1510 G2532  G0545 G2532
adoKLpoL.

tidak-layak.

G0096

Mereka mengaku mengenal Allah, tetapi dengan perbuatan mereka, mereka menyangkal Dia. Mereka keji dan

durhaka dan tidak sanggup berbuat sesuatu yang baik.
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